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47

E tenterò de fâro: sempre i venti

Non portan a desœuveo re saette

Anzi dre votte contro i delinquenti

Spicca ro çê per giusta man vendette.

Pû se fra voî, chi me seî chì presenti,

O gh'è, chi ra sò testa me promette

Oh quanto aveìra, mi avereìva a caro!

Ma tanto ciù, se poesse mi azzuffâro!


48

Tanto a caro, che a lê saræ donaoù

Ro mêgio, che me trœuvo in pagamento.

E se poi me vorrà st'ommo onoraoù

Per mogê, mi son pronta, e gh'acconsento:

Ro contratto così sæ stipolaoù,

Ra mæ parolla è ciù ch'un instrumento.

Se gh'è tra voî, chi guste quest'invîo,

Me digghe, son chi mi per sto partîo.


49

Così parlando Armida, ro Sciô Adrasto

O sta de stucco a veì quella faccetta;

Pœuscia o ghe dixe, andandoghe all'anasto:

E cose stævo a dî? voî fâ vendetta?

E n'heì vergœugna de toccâ sto tasto,

De bruttáve in sta razza maledetta?

Mi gh'anderò a taggiâ ro canorêzo,

Foîsselo ben magarra un diavo, e pêzo.


50

Mi dra só pelle ne farò un crivello,

Mi dra sò carne ne farô tonniña.

Così l'Indian sbottava; e contro quello

Tisaferno de brocco o s'inveniña,

E o ghe dixe, ma in ton da Darsenello:

E ti ê ti, che ti œu fâ tenta roiña?

Ti te cræ d'aveì cœu ti solo in tæra?

Gh'è chi l'ha largo ciù ch'uña tortæra.


51

L'Indian ghe dixe: ti no sæ chi son:

Che mi so fâ ciù fæti, che parolle;

E se fœura de chi, de questo ton,

Ti parlassi, te strepperæ re molle.

Avræn dîto de ciù; ma ro patron

Ghe fe allugá in tra stacca re pistolle,

E a Armida o disse poi: Da galantommo,

Che per dro pêto ti n'hæ ciù ch'un’ommo.


52

Ni me stupiscio, che sti doî fanetti

Vœuggian per ti fâ ancœu tanta sciamadda:

Un vœu Rinardo taggiucâ a pezzetti,

L'âtro ro vœu pestâ, fâne un'aggiadda:

Senza stâ a fâ chì tanti menuetti,

Che mostran groria, e s'arvan là ra stradda.

Dîto così ro Ræ, sti doî procuran

D'entrághe in grazia, e fedeltæ ghe zuran.


53

Ni solo questi doî, ma ri ciù guappi

Per lê vorreivan fá dre braghe veira.

Tutti se gh'offeriscian: fin ri azappi

Vœuran taggiá Rinardo comme teira,

E dri so schinchi fâne tanti tappi:

Così in tutti l'amô l'era in candeira.

Ma chi zà ra ciantò là quella votta,

O s'avexiña, e o ghe da ben dra scotta.
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